
ම ොස්කව් නුවර නිල මනොලත් තොනොපති  

 
 

දැදිගම වින්සන්් ර ොද්‍රිරගෝ.  
  

ඒ නම ටිකක් නුහුරුයි වරේ. 
   

නමුත් රමරෙම කිවරවොත්.... දැදිගම වි. ර ොද්‍රිරගෝ. 
  

රේ නම රනොදන්නො රකරනක් නැති ත ේ. 
  
රුසියොනු සොහිතයය සිිංෙල පොඨකයන්ට ළිං කළ පොළම වුරේ ඔහුයි. රුසියොනු සිංස්කෘතිය අපට 

සමීප කරළ් ඔහුයි. ලිංකොව, රුසියොරව ප්‍රොන්තයක් රවන  ත මටම ළිං කරළ් රේ තනි මිනිසො 
විසිනි. ඒ සියල්ල ඔහු කරළ් පරිවර්තන සොහිතයය තුලිනි. 
  

දැදිගම වි. රුද්‍රිගු ශ්‍රී ලිංකො රකොමියුනිස්් පක්ෂරේ සොමොජිකයකු බවට පත් වුරේ ඔහුරේ තරුණ 
අවදිරේමයි. පක්ෂරේ ප්‍රධොන රල්කේ වූ පීටර් රක්නමන් මෙතොරේ භොෂො පරිවර්තකයො රලසද 
කටයුතු කළො. 
  

දැදිගම වී. රුද්‍රිගු පළමු ව ට රසෝවිය් රේශයට පැමිරණන්රන් 1957 දී. ඒ, 6 වැනි රලෝක 
තරුණ ෙො ශිෂය සමුළුවට සෙභොගි වූ ශ්‍රී ලොිංකික නිරයෝජිතයින් රගන් රකරනකු රලසයි. රේ 

ගමන  දැදිගම වී. රුද්‍රිගුට විරශ්ෂ එකක් වුණො. ඒ ඔහුරේ රපේවතිය වූ ලුේමිලො රේ ගමරන්දී 

ෙමුවීමයි. දැදිගම වී. රුද්‍රිගු 1960 වසරර්දී නැවත රුසියොව බලො යන්රන් රේ රපේ සබඳතොව 
නිසොමයි. ඉන් පසු ඔවුන් විවොෙ රවනවො. 
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දැදිගම වී. රුද්‍රිගු රේ ම ණය රතක්ම ඔවුන් සමීපව සිටි බව ප්‍රකට කරුණක්. දැදිගම වී. රුද්‍රිගු 
රසෝවිය් රේශය විසින් ආ ේභ කළ මෙජන මිත්‍රත්ව විශ්වවිදයොලරේ පළමු ශිෂය කේඩොයමට 
ඇතුළත් වුණො. ඒ වරේම දැදිගම වී. රුද්‍රිගු වවදයව රයක්. ඔහු ලිංකොවට අවස්ථො කිහිපයකදීම 
පැමිණ තිබුනො. එරලස පැමිණි එක් අවස්ථොවක ඔහුරේ මිතු කු වූ ඩබ්ලලිව. ඒ. අරබ්ලසිිංෙ 
බලන්න කුලියොපිටිරේ පිහිටි ඔහුරේ නිවසට යොමටත් අමතක කරළ් නැෙැ. ඩබ්ලලිව. ඒ. 

අරබ්ලසිිංෙ විසින් දැදිගම වී. රුද්‍රිගුව අමතනු ලැබූ රකටි නම වූරේ 'ර ොඩ්' යන්නයි. 
  

1963 දී සිරිමොරවෝ බේඩො නොයක මැතිණියරේ රසෝවිය් රේශ සිංචො යත් සමග රර්ඩිරයෝ 
රමොස්කව හි සිිංෙල අිංශය ඇ රෙන අත  දැදිගම එහි කොර්ය මේඩලයට එක් වුණො. රසෝවිය් 
චිත්‍රපටි සිිංෙල රදබස් කැවීමට ද ඔහු දොයක රවනවො. ඔහු අපට වැඩිරයන්ම බලපෑේ කළ 
පුේගලයකු බවට පත් වන්රන් ඉනික්ිතිව  යි. දැදිගම වි. රුද්‍රිගු පරිවර්තන කොර්යයට අත 
ගසනවො. ඔහුරේ විරශ්ෂය වන්රන් රුසියන් බසින්ම සිිංෙලට පරිවර්තනය කිරීමයි. අපට ළමො 
සොහිතයයක් කියලො එකක් තිබුරන් නෑ. අරේ ළමො සොහිතයය රගොඩනැගුරේ රුසියොනු ළමො 
සොහිතයය ඇසුර න්. එහි පුර ෝගොමියො වුරේ දැදිගම වි. රුද්‍රිගු යි. 
  

 

  
ළමො විය ඉක්මවො තරුණ වියට පො තබේදීත් අප රවනුරවන් පරිවර්තන රපළක්ම ඔහු දොයොද 

ක  දුන්නො. ඔහු පරිවර්තනය කළ රුසියොනු රපොත් ප්‍රමොණය 250 කටත් වැඩියි. ඒවො 

අත   ළමො  කතන්ද , ප්‍රබන්ධ, විදයො විෂය, රේශපොලන නයොය යනොදී වශරයන් ක්රෂ්ත්‍ර 
ගණනොවක් ආව ණය කළ රපොත පත තිබුනො. ඒ රුසියොනු සොහිතයරේ ප්‍රරබෝධය විඳි ප පු  
තොමත් අප අත  ඉන්නවො. දැදිගම වි. රුද්‍රිගු රකොයි ත ේ රපොත් පරිවර්තනය කළත් ඔහු ගැන 
රතො තුරු අල්පයි. යිංතිං රපොතක් රදකක් ලියො මොධයවලට බ්‍රේම රටෝක් රදන අරේ වත්මන් 

'රපොත් බොස්ලො' වරේ ඔහු පිේරෙන්න ගිරේ නෑ. නිෙඬව තමන්රේ කොර්යය ඉටු ක ලො 

නිෙඬවම නික්මිලො ගියො. ඔහුරගන් ෙොනියක් කියො රදයකට සිදුවුරේ කොල් මොක්ස්, එිංගල්ස්, 

රලනින් ආදී රකොමියුනිස්් චින්තකයන් ලියූ නයොයත්මක කෘති සිිංෙලට පරිවර්තනය කිරීමයි.  



එමගින් සිදුවුරේ රේ රපොත්වල ෙ ය රනොව එහි ඇති බ  වචන කටපොඩේ ක ගත්, ගි ො 

රපෝතකයින් රැළක්, තොනොපති කොර්යොල ෙො විරේශ ඔත්තු රස්වොවලින් යැරපන පිසොචයින් 

රගොන්නක්, රේ  ර් තරුණ ප පු  අත මිං කළ අලුකුත්රත්රුවන් පිරිසක් ිහිවීමයි. 

දැදිගම වි. රුද්‍රිගු  පරිවර්තනය කළ කෘති අතරින් මක්සිේ රගෝර්කිරේ 'අේමො ', නිරකොලොයි 

ඔස්රත්‍රොවස්කිරේ ' වොරන් පන්න ය ලැබූ ෙැටි', මිෙයීල් රලර්මන්තවරේ ' අරේ කොලරේ 

වී රයක්', මක්සිේ රගෝර්කිරේ ' මිනිසුන් අත ', වි. ක රලන්රකොරේ 'අඳ වොදකයො', මිෙොයිල් 

රෂොරලොරතොවරේ 'රප ළූ නැවුේ පස' රේ  ර් තරුණ ප පු  අත  ප්‍රචලිතයි. 
  

 

  

ඔහු පරිවර්තනය කළ ළමො  රපොත් අත  නිරකොලොයි රනෝසෆ්රේ ' වැඩ බැරි දොසරේ කතො', 

වික්ටර් ද්ස්රක්විවිරේ 'ලස්සන මොළුරවෝ', ගිරයොර්ගි යුර්මින්රේ' සීයොරේ ඇස් කේනොඩි ', 

වැනි කෘති ගණනොවක් වුණො.  
  
තවමත් රේ රපොත් සු ක්ිතව තබොරගන සිටින පිරිස් අප අත  සිටිනවො. දැදිගම වි. ර ොද්‍රිරගෝ 
ෙැඳින්වූරේ රමොස්කව හි ලිංකොරව රනොනිල තොනොපති ෙැටියටයි. රසෝවිය් සමූෙොේුව කඩො 
වැටීමත් සමග සිදුවන්රන් අරේ සොහිතයයත් කඩො වැටීමයි. රපොත් ලියන්නන් රවනුවට රපොත් 
ගෙන්නන් අතට සොහිතයය පත්වීමයි. ප්‍රගති ප්‍රකොශන මන්දී ය ෙ ෙො දැදිගම වි. රුද්‍රිගු කළ 
රමරෙව  රම ට කිසිදු සොහිතයයධ යකු අතින් සිදු රනොවන්නට ඇති. අප  තොමත් දැදිගම වි. 

රුද්‍රිගුට ණයගැති ඒ නිසයි. දශක 3 කට අධික කොලයක් ඔහු රමොස්කව නුව  ජීවත් වුණො. වස  

25 කට අධික කොලයක් සොහිතයයක ණරේ නියැළුණො. 1988 රනොවැේබර් මස 27 වැනි දින 

වයස 59 ඉක්මවේදී ඔහු අරපන් සමුගන්නවො. 
  

එරස් වුවත් ඔහු අපට දොයොද කළ සොහිතයය කිසිදු දිරනක අපට සමු රනොරදනු ඇති.  
  
 


